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ATA 
Reunião de 22 de setembro de 2025, das 16 horas às 18h30 

Bruxelas 

A reunião tem início às 16h11 de segunda-feira, 22 de setembro de 2025, sob a presidência de 
Gabriel Mato (presidente). 

1. Aprovação do projeto de ordem do dia 

O projeto de ordem do dia é aprovado. 

2. Aprovação de atas de reuniões 

• 12 de maio de 2025      PV – PE624.896v01-00 

A ata é aprovada.  

3. Comunicações da presidência 

O presidente anuncia que a Mesa Diretiva da EuroLat se reunirá em 29 de setembro de 2025 
para adotar a sua mensagem para a IV Cimeira CELAC-UE, que terá lugar em 9 e 10 de 
novembro, em Santa Marta (Colômbia). Esta reunião, realizada nos termos do artigo 17.º do 
Regimento da EuroLat, visa adotar uma mensagem para a Cimeira com antecedência suficiente. 
A copresidência foi informada a este respeito para garantir um acordo em tempo útil. 

O presidente informa os membros de que a recomendação do Grupo de Trabalho sobre 
Segurança Alimentar e Luta contra a Fome foi aprovada na XVI Assembleia EuroLat, realizada 
em Lima, de 1 a 3 de junho de 2025, e transmitida às instituições competentes. Assinala que 
esta se encontra disponível no dossiê eletrónico desta reunião, juntamente com a resposta 
recebida do presidente do Conselho Europeu.  
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4. Situação da liberdade política e de consciência na América Latina, com a 
participação de: 

• Virginia Laparra, antiga procuradora da Guatemala;  

• Luis Almagro, diretor do Observatório para a Democracia do Instituto CASLA e antigo 
secretário-geral da Organização dos Estados Americanos (OEA);  

• Tamara Sujú, diretora-executiva do Instituto CASLA e representante da Associação 
Mundial de Juristas (WJA) junto do Tribunal Penal Internacional (TPI). 

Os três oradores manifestam preocupação com o declínio preocupante da liberdade política e 
de consciência na América Latina, marcado pela perseguição de jornalistas, defensores dos 
direitos humanos e membros do poder judicial, bem como pela diminuição do espaço cívico. 
Sublinham que a corrupção, a manipulação institucional e a violência estatal minam gravemente 
a democracia em vários países, nomeadamente na Venezuela, em Cuba, na Nicarágua e na 
Guatemala. Todos salientam a necessidade de reforçar os mecanismos de proteção e de 
cooperação internacional, de apoiar a sociedade civil e os meios de comunicação social 
independentes e de adotar medidas concretas, nomeadamente a nível europeu, para combater a 
impunidade e garantir o respeito pelos direitos fundamentais. 

Os deputados ao Parlamento Europeu sublinham a importância de defender os direitos 
fundamentais enquanto pedra angular de qualquer democracia e destacam a necessidade de 
apoio internacional para acompanhar as reformas democráticas em curso, especialmente na 
Venezuela. Reconhecem as dificuldades estruturais herdadas de anos de impunidade, afirmando 
simultaneamente que a UE deve contribuir para o reforço de um sistema judicial independente 
e do Estado de direito. Várias intervenções tratam igualmente da necessidade de reforçar os 
recursos e as capacidades do Tribunal Penal Internacional de modo a garantir a aplicação efetiva 
do direito internacional em resposta aos crimes cometidos. 

 

5. Troca de pontos de vista sobre a XVI Assembleia EuroLat, realizada em Lima, de 
1 a 3 de junho de 2025, e sobre a via para a Cimeira CELAC-UE que se realizará em Santa 
Marta (Colômbia) 

O presidente observa que a reunião de Lima deu um novo impulso à cooperação parlamentar 
entre a UE e a América Latina e as Caraíbas, através da ativação de comissões e grupos de 
trabalho e da aprovação da recomendação do Grupo de Trabalho sobre Segurança Alimentar e 
Luta contra a Fome. Recorda que, durante essa Assembleia, os copresidentes da EuroLat 
reafirmaram a importância estratégica da parceria UE-ALC, destacando o papel da Estratégia 
Global Gateway e dos acordos de associação e salientando a necessidade de reforçar a 
segurança, combater a corrupção e promover a democracia e o Estado de direito. 

O presidente destaca igualmente a preparação da Cimeira CELAC-UE em Santa Marta como 
um passo fundamental para reforçar os laços birregionais e assegurar que a voz da EuroLat é 
ouvida, em apoio de uma cooperação concreta e de um diálogo político estruturado. As 
próximas reuniões da EuroLat, que terão lugar de 1 a 3 de dezembro, em Bruxelas, contribuirão 
para manter esta dinâmica. 

Durante a troca de pontos de vista, um dos deputados ao Parlamento Europeu levantou a questão 
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do atual sistema de votação aplicado na sessão plenária da EuroLat, sugerindo que este deveria 
ser reconsiderado. Também se assinala que o relatório de iniciativa que será votado em 23 de 
setembro inclui dezasseis recomendações em preparação para a próxima Cimeira UE-CELAC. 

6. Diversos 

Nada a assinalar. 

7. Próxima reunião 

A próxima reunião está agendada para 22 de outubro de 2025. 

A reunião é encerrada às 17h34. 



PE624.898v01-00 4/7 PV\1329548PT.docx 

PT 

ПРИСЪСТВЕН ЛИСТ/LISTA DE ASISTENCIA/PREZENČNÍ LISTINA/DELTAGERLISTE/ 
ANWESENHEITSLISTE/KOHALOLIJATE NIMEKIRI/ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΠΑΡΟΝΤΩΝ/RECORD OF ATTENDANCE/ 

LISTE DE PRÉSENCE/POPIS NAZOČNIH/ELENCO DI PRESENZA/APMEKLĒJUMU REĢISTRS/DALYVIŲ SĄRAŠAS/ 
JELENLÉTI ÍV/REĠISTRU TA' ATTENDENZA/PRESENTIELIJST/LISTA OBECNOŚCI/LISTA DE PRESENÇAS/ 

LISTĂ DE PREZENŢĂ/PREZENČNÁ LISTINA/SEZNAM NAVZOČIH/LÄSNÄOLOLISTA/NÄRVAROLISTA 

Бюро/Mesa/Předsednictvo/Formandskabet/Vorstand/Juhatus/Προεδρείο/Bureau/Predsjedništvo/Ufficio di presidenza/Prezidijs/ 
Biuras/Elnökség/Prezydium/Birou/Predsedníctvo/Predsedstvo/Puheenjohtajisto/Presidiet (*) 

Gabriel Mato (P) 

Членове/Diputados/Poslanci/Medlemmer/Mitglieder/Parlamendiliikmed/Βουλευτές/Members/Députés/Zastupnici/Deputati/Deputāti/ 
Nariai/Képviselõk/Membri/Leden/Posłowie/Deputados/Deputaţi/Jäsenet/Ledamöter 

Marc Angel, Nicolas Bay, Udo Bullmann, Herbert Dorfmann, Markus Ferber, Carlo Fidanza, Enikő Győri, Alicia Homs Ginel, Nora 
Junco García, Lukas Sieper, Davor Ivo Stier 

Заместници/Suplentes/Náhradníci/Stedfortrædere/Stellvertreter/Asendusliikmed/Αναπληρωτές/Substitutes/Suppléants/Zamjenici/ 
Supplenti/Aizstājēji/Pavaduojantysnariai/Póttagok/Sostituti/Plaatsvervangers/Zastępcy/Membros suplentes/Supleanţi/Náhradníci/ 
Namestniki/Varajäsenet/Suppleanter 

Gerolf Annemans, Esther Herranz García 

 
 
 

216 (7) 

 

222 (3) 

 

57 (8) (Точка от дневния ред/Punto del orden del día/Bod pořadu jednání (OJ)/Punkt på dagsordenen/Tagesordnungspunkt/ 
Päevakorra punkt/Σημείο της ημερήσιας διάταξης/Agenda item/Point OJ/Točka dnevnog reda/Punto all'ordine del giorno/Darba kārtības 
punkts/Darbotvarkės punktas/Napirendi pont/Punt Aġenda/Agendapunt/Punkt porządku dziennego/Ponto OD/Punct de pe ordinea de 
zi/Bod programu schôdze/Točka UL/Esityslistan kohta/Punkt på föredragningslistan) 

  

 
 
 
 
  



PV\1329548PT.docx 5/7 PE624.898v01-00 

  PT 

 

По покана на председателя/Por invitación del presidente/Na pozvání předsedy/Efter indbydelse fra formanden/Auf Einladung des 
Vorsitzenden/Esimehe kutsel/Με πρόσκληση του Προέδρου/At the invitation of the Chair/Sur l'invitation du président/ Na poziv 
predsjednika/Su invito del presidente/Pēc priekšsēdētāja uzaicinājuma/Pirmininkui pakvietus/Az elnök meghívására/ Fuq stedina 
taċ-'Chairman'/Op uitnodiging van de voorzitter/Na zaproszenie Przewodniczącego/A convite do Presidente/La invitaţia preşedintelui/ 
Na pozvanie predsedu/Na povabilo predsednika/Puheenjohtajan kutsusta/På ordförandens inbjudan 

Embassy of Chile: Andrés Pérez 

Embassy of Colombia: Daniel Prado, Zully Laverde 

Embassy of Ecuador: Xavier Aliaga 

Embassy of El Salvador: Javier Reyes 

Embassy of Guatemala: José Lambour 

Embassy of Panamá: Jan Roger Icaza 

Embassy of Paraguay: Enrique Franco 

Embassy of Peru: Luis Cuti, Luis Enrique Chávez 

Embassy of Uruguay: Pablo Sader 

Virginia Laparra, former prosecutor, Guatemala  

Luis Almagro, director of the Observatory for Democracy of the CASLA Institute and former Secretary-General of the Organization of 
American States (OAS) 

Tamara Sujú, executive director of the CASLA Institute and World Jurist Association (WJA), delegate to the International Criminal 
Court (ICC). 

 
 
 

Съвет/Consejo/Rada/Rådet/Rat/Nõukogu/Συμβούλιο/Council/Conseil/Vijeće/Consiglio/Padome/Taryba/Tanács/Kunsill/Raad/ 
Conselho/Consiliu/Svet/Neuvosto/Rådet (*) 

 

Комисия/Comisión/Komise/Kommissionen/Kommission/Komisjon/Επιτροπή/Commission/Komisija/Commissione/Bizottság/ 
Kummissjoni/Commissie/Komisja/Comissão/Comisie/Komisia/Komissio/Kommissionen (*) 

 

Европейска служба за външна дейност/Servicio Europeo de Acción Exterior/Evropská služba pro vnější činnost/ 
EU-Udenrigstjenesten/Europäischer Auswärtiger Dienst/Euroopa välisteenistus/Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Εξωτερικής Δράσης/European 
External Action service/Service européen pour l'action extérieure/Europska služba za vanjsko djelovanje/Servizio europeo per l’azione 
esterna/Eiropas Ārējās darbības dienests/Europos išorės veiksmų tarnyba/Európai Külügyi Szolgálat/Servizz Ewropew għall-Azzjoni 
Esterna/Europese dienst voor extern optreden/Europejska Służba Działań Zewnętrznych/Serviço Europeu para a Acção Externa/ 
Serviciul european pentru acţiune externă/Európska služba pre vonkajšiu činnosť/Evropska služba za zunanje delovanje/Euroopan 
ulkosuhdehallinto/Europeiska avdelningen för yttre åtgärd (*) 

 

Други институции и органи/Otras instituciones y organismos/Ostatní orgány a instituce/Andre institutioner og organer/Andere 
Organe und Einrichtungen/Muud institutsioonid ja organid/Λοιπά θεσμικά όργανα και οργανισμοί/Other institutions and bodies/Autres 
institutions et organes/Druge institucije i tijela/Altre istituzioni e altri organi/Citas iestādes un struktūras/Kitos institucijos ir įstaigos/ 
Más intézmények és szervek/Istituzzjonijiet u korpi oħra/Andere instellingen en organen/Inne instytucje i organy/Outras instituições 
e outros órgãos/Alte instituții și organe/Iné inštitúcie a orgány/Muut toimielimet ja elimet/Andra institutioner och organ 

  

 
 
  



PE624.898v01-00 6/7 PV\1329548PT.docx 

PT 

 

Секретариат на политическите групи/Secretaría de los Grupos políticos/Sekretariát politických skupin/Gruppernes sekretariat/ 
Sekretariat der Fraktionen/Fraktsioonide sekretariaat/Γραμματεία των Πολιτικών Ομάδων/Secretariats of political groups/Secrétariat 
des groupes politiques/Tajništva klubova zastupnika/Segreteria gruppi politici/Politisko grupu sekretariāts/Frakcijų sekretoriai/ 
Képviselőcsoportok titkársága/Segretarjat gruppi politiċi/Fractiesecretariaten/Sekretariat Grup Politycznych/Secretariado dos grupos 
políticos/Secretariate grupuri politice/Sekretariát politických skupín/Sekretariat političnih skupin/Poliittisten ryhmien sihteeristöt/ 
De politiska gruppernas sekretariat 

PPE 

S&D 

PfE 

ECR 

Renew 

Verts/ALE 

The Left 

ESN 

NI 

 

 

Patrik Török, Julianna Huszar-Dekany, Jaime Moro Agud 

Andrea Guglielmi 

Itziar Munoa 

 

 

 

 

 
 
 

Кабинет на председателя/Gabinete del Presidente/Kancelář předsedy/Formandens Kabinet/Kabinett des Präsidenten/Presidendi 
kantselei/Γραφείο του Προέδρου/President's Office/Cabinet du Président/Ured predsjednika/Gabinetto del Presidente/Priekšsēdētāja 
kabinets/Pirmininko kabinetas/Elnöki hivatal/Kabinett tal-President/Kabinet van de Voorzitter/Gabinet Przewodniczącego/Gabinete do 
Presidente/Cabinet Preşedinte/Kancelária predsedu/Urad predsednika/Puhemiehen kabinetti/Talmannens kansli 

 

Кабинет на генералния секретар/Gabinete del Secretario General/Kancelář generálního tajemníka/Generalsekretærens Kabinet/ 
Kabinett des Generalsekretärs/Peasekretäri büroo/Γραφείο του Γενικού Γραμματέα/Secretary-General's Office/Cabinet du secrétaire 
général/Ured glavnog tajnika/Gabinetto del Segretario generale/Ģenerālsekretāra kabinets/Generalinio sekretoriaus kabinetas/ 
Főtitkári hivatal/Kabinett tas-Segretarju Ġenerali/Kabinet van de secretaris-generaal/Gabinet Sekretarza Generalnego/Gabinete do 
Secretário-Geral/Cabinet Secretar General/Kancelária generálneho tajomníka/Urad generalnega sekretarja/Pääsihteerin kabinetti/ 
Generalsekreterarens kansli 

 

  



PV\1329548PT.docx 7/7 PE624.898v01-00 

  PT 

Генерална дирекция/Dirección General/Generální ředitelství/Generaldirektorat/Generaldirektion/Peadirektoraat/Γενική Διεύθυνση/ 
Directorate-General/Direction générale/Glavna uprava/Direzione generale/Ģenerāldirektorāts/Generalinis direktoratas/Főigazgatóság/ 
Direttorat Ġenerali/Directoraten-generaal/Dyrekcja Generalna/Direcção-Geral/Direcţii Generale/Generálne riaditeľstvo/Generalni 
direktorat/Pääosasto/Generaldirektorat 

DG PRES 

DG ECTI 

DG CASP 

DG IUST 

DG BUDG 

DG EXPO 

DG EPRS 

DG COMM 

DG PART 

DG PERS 

DG INLO 

DG TRAD 

DG LINC 

DG FINS 

DG ITEC 

DG SAFE 

Legal Service 

 

 

 

 

 

David Chico Zamanillo 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
*  (P) = Председател/Presidente/Předseda/Formand/Vorsitzender/Esimees/Πρόεδρος/Chairman/Président/Predsjednik/Priekšsēdētājs/ 

Pirmininkas/Elnök/'Chairman'/Voorzitter/Przewodniczący/Preşedinte/Predseda/Predsednik/Puheenjohtaja/Ordförande 
 (VP) = Заместник-председател/Vicepresidente/Místopředseda/Næstformand/Stellvertretender Vorsitzender/Aseesimees/Αντιπρόεδρος/ 

Vice-Chair/Potpredsjednik/Vice-Président/Potpredsjednik/Priekšsēdētāja vietnieks/Pirmininko pavaduotojas/Alelnök/ Viċi 
'Chairman'/Ondervoorzitter/Wiceprzewodniczący/Vice-Presidente/Vicepreşedinte/Podpredseda/Podpredsednik/ 
Varapuheenjohtaja/Vice ordförande 

 (M) = Член/Miembro/Člen/Medlem/Mitglied/Parlamendiliige/Βουλευτής/Member/Membre/Član/Membro/Deputāts/Narys/Képviselő/ 
Membru/Lid/Członek/Membro/Membru/Člen/Poslanec/Jäsen/Ledamot 

 (F) = Длъжностно лице/Funcionario/Úředník/Tjenestemand/Beamter/Ametnik/Υπάλληλος/Official/Fonctionnaire/Dužnosnik/ 
Funzionario/Ierēdnis/Pareigūnas/Tisztviselő/Uffiċjal/Ambtenaar/Urzędnik/Funcionário/Funcţionar/Úradník/Uradnik/Virkamies/ 
Tjänsteman 

 


